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1 should be obliged if you have this letter circulated
as a Security Council document.

(Signed) KOUN WICK

Minister for Foreign Affairs of Cambodia.

Letter dated 13 January 1965 from the representative of
Cambodia to the President of the Security COURcil

[Original text: French]
[15 January 1965]

1 have the honour to refer to the letter dated 5 Janu
ary 1965 addressed to yoù by the Acting Permanent
Representative of Thailand to the United Nations [SI
6139] in reply to my letter of 31 December 1964
[S/6132].

The real facts which were brought to your notice by
my above-mentioned letter have been completely dis
torted by the Government of Thailand, which has at
tempted to reverse the l'oIes. The tntth is that the four
Cambodian fishermen were not in Thai territorial waters;
on the contrary, it was the Thai police which violated
Khmer territorial waters in order to arrest the Cam
bodian fishermen, who were fishing in Cambodia's own
territorial waters, and take them and their boat to
Thailand.

On the instructions of my Government 1 denounce
this inadmissible Thai version and again protest most
emphatically against this violation of our national ter
l'itory by the Thai police, followed by the arbitrary arrest
of Cambodian nationals.

It is weIl known that the waters of the littoral of the
maritime Province of Koh Kong abound in fish and have
always attracted Thai nationals, whose waters offer pOOl'
fishing grounds. The Thais have therefore made fre
quent incursions into the maritime zone off Koh Kong,
where they have not hesitated to open fire on Khmer
patrol boats and, when they could, capture Cambodian
fishermen with their boats and fishing gear.

The Royal Government of Cambodia again demands
the immediate release of the persons detained, with their
boat.

1 should be obliged if you would have the text of this
letter circulated as an official document of the Security
Council.

(Signee!) SONN Voeunsai
Permanent Representative of Cambodia

to the United Nations
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Je vous prie de bien vouloir faire circuler la présente
lettre comme document du Conseil de sécurité.

Le Ministre des affaires étrangères du Cambodge,
(Signé) KOUN WICK

Lettre, en date du 13 janvier 1965, adressée au Président
du Conseil de sécurité par le représentant du Cambodge

[Texte original en français]
[15 janvier 1965]

J'ai l'honneur de me référer à la lettre du 5 jan
vier 1965, du représentant permanent par intérim de la
Thaïlande auprès de l'Organisation des Nations Unies
[8/6139]. qui vous est adressée en réponse à ma lettre
du 31 décembre 1964 [S/6132].

Les faits réels qui ont été portés à votre connaissance
par ma lettre précipitée ont été complètement dénaturés
par le Gouvernement thaïlandais qui a essayé de ren
verser les rôles. En réalité. les quatre pêcheurs cam·
bodgiens non seulement ne se trouvaient pas dans les
eaux territoriales thaïlandaises. mais c'est au contraire
la police thaïlandaise qui a violé les eaux territoriales
khmères pour venir arrêter les pêcheurs cambodgiens
qui pêchaient dans les propres eaux territoriales du
Cambodge. et les emmener en Thaïlande avec leur
embarcation.

D'ordre de mon gouvernement, je m'élève contre le
caractère inadmissible de la version thaïlandaise et
renouvelle la plus vive protestation contre cette viola
tion de notre territoire national par la police thaïlan
daise. suivie d'arrestation arbitraire des ressortissants
cambodgiens.

Il est connu, en effet, que le littoral de la province
maritime de Koh-Kong a des eaux extrêmement pois
sonneuses qui ont toujours attiré les ressortissants de la
Thaïlande dont les eaux offrent, par contre, peu de l'es·
sources pour la pêche. Aussi. les Thaïlandais ont-ils
commis des incursions fréquentes dans la zone maritime
au large de Koh·Kong où ils n'hésitaient pas à ouvrir le
feu sur les bateaux khmers de surveillance et à capturer,
quand ils le pouvaient. les pêcheurs cambodgiens, leur
embarcation et leurs engins de pêche.

Le Gouvernement royal du Cambodge exige à nou·
veau la libération immédiate des détenus ainsi que leur
embarcation.

Je vous serais obligé de bien vouloir faire distribuer la
présente lettre comme document officiel du Conseil de
sécurité.

Le représentant permanent du Cambodge
auprès de l'Organisation des Nations Unies.

(Signé) SONN Voeunsai




